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SLÖr^ETÉSI ÁB:
Vgész ívre 6 írt.
(.'ölívre 3 n 
yegycddvrc 1 írt uO kr.

Tiérniontetlen levelek csak 
i?niert kezedtől fogadtat­

nak el.

lélirato* nem adatnak 
vissza.

ügyes szám át a 20 kr.

A nyílttérien minden gar- 
niond sor dijja 20 kr.

Zemplé
BIBEETÉ3I DU :

Minden egyes szó után 
100 szóig 2 kr.

1 kr.

ITT\iT /

(Megjelenik minden vasiirnapon.)

Azonfelül

Kiemelt, diszbetük s kór- 
zettel ellátott hirdetmó- 
nyekórt térmérték szerint, 
minden □ centimeter 
után 3 kr. számittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtatik.

Hirdetések a „Zemplén11 
nyomdájába küldendők.

Az állam és az ipar.

ii.
Iparfejlesztési szempontból az állam te­

endői nálunk valóban igen nagyok. Első sor-
trv.ián figyelembe veendő az oktatásiig

Minden fejlődésnek s igy az ipar fej­
ődésének alapja is első sorban az oktatás 
iclyes rendszerében keresendő. Az elemi 
)ktatás terén eddig is már sok történt, 
Örvényünk jó, a kényszeroktatás elve he­
ves és a törvény keresztülvitele is nagyban 
is egészben meglehetős; csakhogy ép az 
par érdekében annyira szükséges ismétlő 
skolák szervezése még nem elég teljes és 
sok kívánni valót hagynak fon. Pedig e rész­
ben mulhatlanul erélyes intézkedés és szigor 
szükséges, különben az iparos szellemi fejlő­
dése nem lesz lehetséges. Az állam, a közsé­
gek s maguk az iparosok helyes és egybe­
vágó működése által lehet csak itt czélhoz 
jutni. És czélhoz jutni kell, ha egyáltalában 
ipart akarunk !

Az elemi oktatás mellett külön figyel­
met érdemel a szakoktatás, e téren még a 
kezdeményezés első fokát sem értük el. 
Tanműhelyek, szakiskolák, a rajztanitás álta­
lánosítását okvetlenül keresztül kell vinni. 
A reáliskolák és polytechnicummal kapcso­
latban tényleg könnyen lehetne, az érdekel­
tek közbejöttével, a szakoktatást szervezni. 
Nem lesz nehéz például a budapesti gőzmal­
mok pénzbeli hozzájárulásával a műegyete­
men molnár-tanfolyamot létesíteni s itt ki- 
képeztetni azon munkaerőket (tőmolnárokat, 
üzletvezetőket) kik eddig külföldön nyertek 
kiképeztetést, vagy épen eddig külföldről 
importáltattak. Ha meggondoljuk, hogy Ma­
gyarországban 500 gőzmalom létezik, bizo­
nyára méltónak fogjuk találni azt a kíván­

ságot is, hogy a malomipar számára külön 
szakoktatásról is gondoskodjunk.

Nem lesz nehéz hasonlóképen a poly- 
technicum kebelében taniolyamot tűtök szá­
mára berendezni, kik a gőzgépek mellé aztán 
nagyobb megbízhatósággal lesznek állíthatok, 
mint a jelenlegi fűtök, kik rendszerint empi- 
ricus előképzésén kívül mit sem nyertek, 
tehát keveset tudnak a gépekről. Pedig 
mennyi gőzgép működik az országban. A 
mezőgazdaság egymagában több mint 3000 
gőzgépet (eke, cséplőgép és másféle gépet) 
foglalkoztathat, az erdészet, a bányászát, a 
malomipar 492-öt, a szesz, ser és másféle 
iparok, legalább 1120 gépet, mind gőzgé­
pekkel dolgoznak, Ha ezek számára jól 
képzett fűtöket lehetne szerezni, a munka 
jobban folyna, tüzelő anyagban nagyobb 
megtakarítást lehetne elérni s a gépek 
kevesebb romlásnak lennének kitéve. Nem 
lesz nehéz az ország különböző vidékein 
a reáliskolákon tanfoíyamot nyitni a szesz- 
termelés gyakorlati és elméleti oktatására. 
Már a hazai szeszgyártás fontossága és fej­
lesztése s általában jelentősége, a mezőgaz­
daság szempontjából is, az ily törekvéseket 
méltán igazolná.

Ezen példákból is kivehető az irány, 
melyet követni kellene s mely iparunk fejlő­
désére nezve múlhatatlanul szükséges.

Felette fontos tényezőt képez az iparo­
sokra nézve a rajzolás és a formákkal való 
helyes bánás. Sok történt ugyan már eddig 
is a rajztanitás terén, de korántsem annyi, 
a mennyi iparunk érdekében kívánatos volna. 
A rajztanitás és pedig általában a rajzolásban 
való gyakorlás minden ismétlő és iparos 
iskolákban kötelezöleg meghonosítandó.. De 
ezenkívül az egyes vidékek külön iparviszo­
nyai jszerint a speciális rajzolás is fejlesztem
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dó. így különösen ott, hol az agyagipar 
vagy az üvegipar honos, a rajztanitásnak 
iránya terjedjen ki az edények különböző 
formáira és az edényeken alkalmazható ne­
mesebb ízlésű ékítményekre. Ott, hol a 
bútoripar terjed, gyakoroltassék a tanulónak 
Ízlése a különböző korbeli bútorok rajzolása 
által stb. Ily speciális oktatás nemcsak fej­
leszti az iparost a helyes, jó és szép minták 
utánzására, hanem ébresztöleg is hat az ipa­
rosra a mennyiben uj formák felfedezésére 
is Ösztönzi s találékonyságának tért és alapot 
is szolgáltathat.

A helyesen szervezett rajztanitás gya­
korlati tovább fejlesztése jól rendezett ipar- 
inuzeum által eszközlendő. Az iparmuzeum 
azonban ne legyen egyszerű majmolása a 
külföldi iparmuzeumoknak, hanem legyen a 
mi viszonyainkhoz, jelesen a nálunk czélba 
veendő iparfejlesztés irányához alkalmasan 
berendezve. Figyelembe veendő különösen 
a czél, melyet az egyes iparágaknál akarunk 
elérni. így ha például üvegiparunk nemcsak 
a belföldi s igy már miveltebb Ízlés kielégí­
tésére dolgozik, hanem a szomszéd keleti 
tartományokban is keres piaczot, akkor 
helyes lesz az iparmuzeumban a keleti pia- 
ezokon szokásos formákat is gyűjteményesen 
összeállítani és helyes módszerben ^ elötiin- 
tetni. Az iparmuzeum ne legyen csak múze­
um, hanem gyakorlati oktató ; tartassanak a 
múzeum számára beszerzett gyűjteményekről 
alkalmas szakférfiak által rendszeres előadá­
sok, melyekből az iparosok minden oldalról
_a művészet, a hasznosság és a keledöség
tekintetében — felvilágosításokat kapjanak 5 
küldessenek a gyűjtemények alkalmas egyé­
nek felügyelete alatt különböző vidékekre 
és helyekre is, hogy a vidékbeli iparosok 
is élvezzék a múzeumnak hasznát j szóval
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A világirodalom kertjéből gyűjti: CassillS.

A nagyok főszabálya az : hogy semmit se. 
tegyenek, az apró embereké pedig . 
se’ beszéljenek. A szegény embernek csak gy 
barátja van : a hallgatás. Legokosa an , ^ 
nem beszél többet e két szónál: „Úgy •
Bevallani és beléegyezni, ebből all össze. J - 
(Hugó V.)

*

Az ördögben való hit. az istenhivesnek másik 
oldala. Az egyik bebizonyítja a masi 'a . 
hisz egy kicsit az ördögben, az nem wagyot 
az istenben. Aki a napot hiszi, annak az ar y 
is kell hinnie. Az ördög az ,sten éjszaka a. Mi 
az éjszaka? A nappal bizonyítványa, (rt. v.j

*
Semmisem hasonlítható azon kezek el 

cziájának szemtelenségéhez, melye
goznak. (H. V.)

*
A rósz gondolat mérgezés és a lé " ^ 

gyilkossága. Az ábrándozás vonz, hízeleg, a’ 
körülfon, aztán bűntárssá tesz. Belevon a 
lásokba, melyeket a lelkiismeret e en , 1 okról
Előbb elbűvöl, azután megront. Az a 
is ellehet mondani ugyanazt, amit a

mondanak. Az ember azon kezdi, hogy megcsal­
ják, később ö maga lesz csaluva. (H. V.)

*

Az erőszakosan feltolakodó ábrándoktól őriz­
kedni kell. Az álmodozás titokszeru és finom, 
mint az illat. Olyan az a gondolatban, mintáz 
illat a tubarózsában. Néha valamely merge- 
eszme szétáradása is annyira kepes behatolni, 

! mint a füst. Az ábrándokkal is megmergezheti 
I magát az ember, mint a virágillattal. Mámontu, 

kéjteljes és borzasztó neme ez az öngyilkos- 
ságnak. (H. V.)

Az álom eloszlása ép oly bevesse hagy 
nyomot maga után, mint a szctfosz.ott kom És 
midőn a felhő elvonult, a szerelem ép »» “'"«• 
megfogyva a szívben, mint a nap az egén. (H. V.)

tf
Az ember két módon lehet hozzáférhettél.: 

ha nagyon magasan fenn, vagy ha nagyon alant 
van Az ázalék féreg könnyebben 
az éltiportatástól, mint a sas a golyotol. (II. V.)

Némely ember, bármivel is áll szemközt, 
bátor, de az Miért”? Azért,

rb"“.™w.55S.U — in v.)

„„iiiaía
vaszok szerint es elkezdi tele - s7okott
életkorát, rendesen fenne a mulékony
:rt,"nft™!épr» mindenki előtt olya-

nők, mint az illat, ő azonban tüskéknek tartja és 
érzi e rózsák mindegyikének szúrását, "ügy rém­
lik előtte, mintha e friseséget tőle rabolták volna 
el és mintha a szépség csak azért hanyatlanék
benne, mert a többiekben növekszik. (H. V. j

*
Vannak sophisták, kiket az együgyüek bá 

múlnak és kiknek egész dicsőségük abból áll, 
hogy kék foltokat ütöttek az emberi lelkiisme­
reten. (H. V.) -X-

Mi a történelem? A múlt viszhangja a jö­
vőben. A jövő visszasugárzása a múltra. (H. V.)

*

Bármily tökéletlenek a különféle vallások, 
melyeket az ember magának alkotott, még akkor 
is ha a hit képtelenségekre irányul, még akkor 
is* ha a hitágazat körvonalai nem egyeznek össze 
a sejtett örökkévalóság körvonalaival, a végpercz 
ben a lélek mindig meg van rendülve. Az élet 
után kezdődik valami. E tudat súlyosan nehezül 
a haldoklóra. (H. V.) *

A haldoklás lejárati határidő. E végzetes 
pillanatban az ember érzi a felelősség terhet. Az 
ami volt, bizonytalanná teszi azt ami lesz. A múlt 
visszatér és beleolvad a jövőbe. Az ami isme­
retes, fenektelen mélységgé válik, eppen úgy, 
mint az, ami ismeretlen és a két örvény, az 
egyik, melyben hibáink elmerültek, a másik, mely 
várakozásunkat rejti magában, egymásba olvasztja 
viszfényét. E két mélység, összevegyülese az, 
mely a haldoklót irtózatba ejti. (H. V.)

*

A népeknek azon ostoba szokásuk van, 
hogy a királyoknak tulajdonítják azt, amit ők
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ne legyen a czél gazdag múzeum, hanem 
ha mindjárt szegényebb — de legyen az 
használható és értékesíthető gyűjteménye 
tárháza.

Óvszer a Philloxera ellen.
Nekünk Tokaj hegyaljaiaknak kiknek szőlő­

hegyeit a philloxera még eddig nem lepte ug\ an 
el, — de mindinkább vészthozólog közeledik te- 
lénk, — nem szabad összetett kézzel neznun 
veszélyes előnyomulását, nem szabad keleti in o^ 
lentiaval (ázsiai tunyasággal) bevárnunk azt, hogy 
eme láthatatlan ellenség milliárdjai szemünk lat­
tára dúlják fel vagyonúnkat, falják fel nrndennapi 
kenyerünket, szívják ki vérünket; — hanem ten­
nünk keli mig nem késő, dolgozzunk míg nappal
van. — . ,

A tokaj hegyaljai embernek úgy sincs egyebe
a szellőnél, elmondhatja a költővel . „Áldjon vagy 
verjen sors keze, Itt élned s halnod kell. 
Megéllhetése, létele a szőllöbirtokhoz van kötve, 
ez adja meg mindennapi kenyerét, ruháját, ez 
tartja fel benne a családi és nemzeti életerőt, ez 
rój ja le az állampolgári kötelezettségeket.

Sárospatak, Petraho, Olaszi, Zzadany, Új­
falu, Liszka, Szegilong, Kisfalud, Keresztúrit okaj, 
Tarczal , szántóföldjének legnagyobb részét , a 
rosszul sikerült vizszabályozási műveletek az ár­
vizektől meg nem védték, sőt hasznavehetetlenne 
tették, kenyérre való helyett, oly elviselhetetlen 
vizszabályozási-költségekkel terhelték, melyeknek 
annuitását nem eme haszonvehetetlenné vált föl­
dek. hanem többnyire szellője jövedelméből kény­
telen fizetni a szegény hegyaljai ember.

Tolcsva, Bénye, Mád, Iállya, Szántó hegy­
aljai városok határát, habár árvíz nem borítja is, 
de szántőföldbirtoka oly csekély, hogy minden­
napi kenyeret sem ad, — a megélhetést tehát itt 
is nem a szántóföld, hanem a szöllebirtok adja
meg. — .

Hát Sátoralja-Ujhely városát, mint a lokaj- 
hegy'aljai szőlőhegylánczolatnak együk legszebb, 
legkiválóbb pontját és gyönyörű illatos borával 
a tokaj-hegyaljai nektárbornak koronáját, fogja e 
jobb sors érni, mint a többi hegyaljai városokat, 
ha szőlőhegyét a philloxera elpusztítja ?

Én kétlem.
Szóljak-e még a tokaj-hegyaljai bornak 

régi jó hírnevéről, nemzetgazdászati fontosságá­
ról ? — E lapok hasábjai nem nyithatnak tért 
e részbeni bővebb, behatóbb fejtegetéseknek s 
nekem mint szenvedélyes de egyszerű szőlősgaz­
dának, kapás embernek, nem is czélom sem fel­
adatom, nem is értek tudományos fejtegetések­
hez, de nincs is erre szükség.

Hiszem, mindenki tudja, ismeri „Tokaj” név 
alatt a tokaj-hegyaljai asszubornak régi jó hír­
nevét, a földkerekségén páratlan, semmiféle pan­
csolás, mesterkélés által meg sem közelíthető, 
utánozhatlan jóságát, zamatos finom izét, gyógy- 
erejét, — mindenki tudja, hogy a Tokaj-Hegyal- 
jának öt mértföldre terjedő szőlőhegyiéi magyar 
hazánknak dísze, szemefénye, büszkesége, bor­
termése jobb években milliókat ad hazánk, nem­
zetünk jólétének, virágzásának emelésére, az állam 
fentartására.

magok tesznek. Harczolnak s kié a dicsőség ? a 
királyé. Fizetnek és ki él fény s pombában ? a 
király! És a nép szereti, ha a király ilyen gaz­
dag. A király egy tallért kap a szegényektől és 
egy fillért au a szegényeknek. Mily nagylelkű­
ség! (H. V.)

*
Vannak utak, melyeken csak hason csúszva 

lehet czélt érni. (H. V.)
*

Mi a legitimitás ? egy bebalzsamozási rend­
szer, melyei az elűzött és elbukott fejedelmek 
továbbra is fentartják magukat. Az udvaronczok 
sokkal tökéletesebben halnak meg, mint a ki­
rályok. Az elűzött király múmia, az udvaroncz 
kisértet a földön. Alig lehet a soványság nagyobb 
mértékét képzelni, mint mikor valaki egy árnyék­
nak az árnyéka. (H. V.)

*

Az irigység, e természeti szenvedély és a 
kémkedés, e társadalmi állás között az a hason­
latosság van : hogy a szem másnak rovására 
vadászik, mint a kutya, az irigy pedig saját ro­
vására teszi azt, mint a macska. (H. V.)

Sokszor a hatalom főfeltétele az alacsony 
rang. Bontemps, ki XIV. Lajos ágyát megvetette, 
hatalmasabb volt, mint Louvois, ki hadseregeket 
teremtett számára és mint Turenne, ki győzel­
meket szerzett neki. — Ha erős akarsz maradni, 
maradj kicsi. Az összefonódott, nyugvó kigyó a 
végtelenséget és egyúttal a zérust ábrázolja. (H. V.)

A tokaj-hegyaljai
illetőleg a philloxera PUb - szöllösgazdáknak, 
tehát nemcsak “künk^Xt“n Irötelessége 
de a kormánynak is elmi e„ycsült erővel

Itt a közelgeto vesz ellen egy d ki_
kell fellépnünk. A kormánynak ne 
csinylem, mellőzni minké , ®szont nekünk
gazdákat, kapás embere e a kormány
sem szabad gyanúsítani,lg philloxerából
hazafias, készséges törekvése . A Philip
nem szabad pártkérdest csín »rmánypárti kér- 
bali, közép, szabadelvű avagy 7Puemét a phil- dés’s ha Herman Ottó hazafias ““Jozá. 
loxera irtására vonatkozó tudomány ,,iáit nagyra becsüljük is, de Emich ^erelyes,
hazafias eljarasa szakavatot saga hanem
bad pálezat törnünk, partokra fakaan ’ 
termünk elkövetnünk kell mindnyájunknak egy “t eSve mindent a fenyegető országos csapás 
a philloxera elhárítására, mert itt nemcsak rólunk 
toka]-hegyaljaiakról, hanem magyar hazánk ősz 
szes szőlőbirtokosairól van életkérdés s ia 
én csekély szavammal közvetlenül szülőföldemről 
Tokaj-Hegyaljáról beszélek is, de nem hozze 
szélek, hanem csekély szavamat, keresemet in e- 
zem a beregszászi, szerednyei, ermelleki, tgn 
visontai. Somlyói, magyaráti, villányi, szekszárdi, 
sashegyi, badacsonyi, veszprémi es meg más 
számtalan itt fel nem sorolható szőlőhegye , ir 
tokosaihoz, kik Ízletes, finom, iskolázott fehér es 
veres boraikkal a külföldi piaczokat mindinkább 
meghódítják s az ország közvagyonosodasahoz 
évenkint milliókkal járulnak, sőt kérésemmel er- 
délyországi testvéreinkhez mint jeles borterme­
lőkhöz is fordulok, hiszen mi mi mindnyáján egy 
közös anyának, a magyar hazának gyermekei, 
nemzeti erőnk, jólétünk egyenlő faktorai, oszlopai 
vagyunk, tegyünk, csatlakozzunk, lépjünk tel a 
philloxera emez az Oczeánon innen és Oczeanon 
túl eddig légyőzhetetlennek látszó s mái hazánk­
ban is dulongó közös ellenségünk elnyomására.

És itt mindenekelőtt az országgyűlés, mint 
a nemzet souverain jogainak képviselője van első­
sorban hivatva bölcs belátásánál s hatalmánál fogva 
intézkedni, hogy hazánk földje vagyona a phillo­
xera pusztításaitól megmentessék, hozzá folyamo­
dunk és kérjük, hogy vegye tárgyalás alá, eme 
hazánkra nézve vészthozó válságos ügyet és sza­
vazza meg egyhangúlag a philloxera ellen műkö­
dendő országos testületnek szervezését, adjon erre 
a kormánynak indemnitit, az elkerülhetlen kiadá­
sok fedezésére, a kormány pedig alkossa meg az 
organicus testületet, az okszerű gyakorlati szőllö- 
gazdászat, geológia, zpologia, chemia, physica, 
meteorologia — a természettudomány mindannyi 
jeles faktoraiból, válaszsza meg pártatlanul ezen 
organicus testnek minden tagját, hadd legyen ab­
ból ép kéz láb, nem pedig pártviszályok által 

ígroncsolt élettelen csontváz.me

(Folyt, köv.)

Olílli Miklós.

patikájába napjában nem egyszer ellát0gat k 
P k-s aSziverősitő -re. Eltekintve e meö^..,KTeSr°vást

Különfélék.

„Én megyei pandúr vagyok!” Ez annyit 
jelent édes olvasóm: hogy Sátoralja-Ujhelyben 
— hol körülbelől 3 ezer lélekre esik egy ágról 
szakadt városi rendőr — ha a fő-utezán, fényes 
nappal botrányos verekedést insceniroz valame­
lyik korcsmabeli hős, avagy ha véletlenül meg- 
támadtatol személyed és vagyonodban s városi 
rendőrt nem hoz közeledbe az esetlegesség forgó­
szele, hát oly gyönyörűségesen elpáholtainak 
büntetlenül s kiforgathatják zsebeidet, mintha 
csak a Bakony közepén lennél. Ilyenformán tör­
tént a keddi hetivásár alkalmával déli 12 órakor. 
Egy ártatlanul megtámadott fiú érdekében, két 
ember között kifejlett dulakodás javában folyt a 
Róze-féle korcsma előtt, rendőr azonban aranyért 
sem volt felfedezhető az egész környéken. A 
skandalumra sok nép futott össze s jól láttuk, 
hogy a tömegben egy, vászon libériába bujtatott 
s oldalán kard, az az hogy szuronynyal felfegy­
verkezett pandúr is helyet foglal s gyönyörködve 
bámul az utczai viadorok véres szinjátékán, K. 
L. honvéd őrnagy urnák a csatatér felé lévén 
útja, meg nem állhatta, hogy e hivatásszerű fér­
fiút kötelességének tudatára ne ébressze, ki azon­
ban egész lakonicze, a következő szavakkal: 
>Kn nem avatkozom belé, mert én megyei 
pandúr vagyok!” rázta le magáról azt. 
Tudjuk mi jól: hogy a panduri önérzet e nagy 
szabasu nyilatkozása a par mot de Vordre-nak 
oktondi alkalmazása volt csupán, de még is igen 
elszomorító dolog az, hogy a szabályok kivételes 
voltát nem ismerik e közegek, mely szabályok 
ha S.-a.-Ujhely területén nem is jelölnek ki 
szamukra rendes működési kört, de flagrans ese­
tekben — különösen gyarló és kis szánni városi 
rendőrségünk mellett — teljes passivitásra sem 
kárhoztathatják. Hogy minő és mennyi elfoglal- 
tatásuk van e rendőri közegeknek a kerületben 
ezúttal nem szellőztetjük, de annyit tudunk és 
latunk, hogy egész délutánokat tétlenül pipálhat­
nak keresztül a megyeház kapuja előtt s Róze

-

érdemlő esettől, nap-nap mellett mindinkább be 
bizonyul az, hogy városi rendőri szervezetünk 
nem ér egy pipa dohányt. Az az egy-két rendór 
mindig csak a piaczon s a korcsmák korul léZen„ 
mig a város többi része egeszen az isteni g0nj; 
viselésre van bízva. Ha azt akarjuk, hogy SZe. 
mély_ és vagyonbiztonságunk valamivel több le 
gyen az illúziónál más szervezet, de más emberek 
után is kell tekintenünk, kik szorgalmasan utánna 
nézzenek a teendőknek s a közrendörök eljárását
is lépten-nyomon ellenőrizzek.

Krecsányi színtársulata f. hó 12-én mutatta 
be magát nálunk a „Kis herczeg14 czimü 3 fdvo. 
násos operette előadásával. Ez alkalommal a Sz^ 
számú közönség meggyőződhetett azon közelébb 
tett állításunk igazsága fölött: hogy e társulat a 
provincziális színi erók szemen szedett tagjaiból ® 
áll, kik pályájukra valódi hivatással bírnak s mint 
ilyenek, bizonyara sok elvezetes estet helyeznek 
kilátásba. Ami a darab előadását illeti, az minden 
részletében kerek és összevágó volt. Krecsányi 
Sarolta, Parthenais herczeg szerepét azzal a 
szellem és könnyűséggel játszotta, mit par ex­
cellence francziának neveznek. Szerepe, mint több­
nyire minden operette é, lélektani momentumok­
ban nem mondható gazdagnak, fordulatait több­
nyire külső események idézik elő, melyek nem 
ragadnak magukkal, de mint egy ragyogó tűzijá­
ték változatai, mindvégig kellemes káprázatba 
ejtenek. A t. kisasszonynak azonban e szerepében 
is eléggé kitűnt alakítási ereje szép hangjával, 
melyben gazdag anyag rejlik nagyobb szabású 
alkotásokra is. Krecsányiné, ezúttal Parthenais 
herczegné, előttünk újhelyiek előtt már nem uj 
jelenség, de kedvesnek mindig az marad, vala­
hányszor csak ama bűvös deszkákra lép. Szere­
pében a naiv, tapasztalatlan menyecskét sok kel­
lemmel adá s megérdemelte azon forró csókokat, 
melyekkel a sátor előtt férje elhalmozta. A 
lunevillei lnemes kisasszonyok nevelő intézetének 
igazgatónőjét Dálnoky né személyessé, ha­
talmas komikai erejével, kitünően, mig Frimouse, 
a vén nevelő szerepe a maga nemében páratlan 
vigszinész: Breznay Géza kezében volt.
Ez esetlen, pedáns poedagogust annyi routine al 
adta, oly élethiven alakított, hogy igazán élvezet 
volt nézni és hallani. Jeleneteinek fénypontja 
különösen ott tűnt ki, midőn előadásait a nevelő 
intézetben megkezdi s midőn Parthenais herczeg 
mint pórleány szerelmi csábjainak egérfogójába 
esik, Kiss Mihály (Montlandry) a herczeg vivó- 
mestereként szerepelt, kit játéka és hangja után 
szintén a társulat jobb erői közé sorozhatunk.
A kardalnok nők és kardalnokok is megérdemlik 
a dicséretes felemlitést; jól, összevágólag éne­
keltek, sőt az elsők, vonzó külsejük által is ki­
tűntek. Az előadásból Ítélve, melyben a társulat 
jobbjai közül csak nehányan vettek részt, — igen 
kedvező prognostikont állíthatunk fel az itt műkö­
dés egész idejére, mely jövő hó 24-éig terjed. 
Megemlítjük még : hogy a színkör igen ügyesen 
van összeállítva s a hozzáférhetés is sokkal ké­
nyelmesebb, mint az elavult és rondasággal kö- j 
rülvett ó.-kaszinói helyiségben. E körülményből 
is kitűnik, hogy Krecsányi egy áldozatkész és 
mellé tapintatos ember, ki a közönség kényelme 
valamint társulatának érdekeért áldozatokat is 
tud hozni. Rajtunk, e város sokszor apostrop-hált 
közönségén már most a sor megmutatni, hogy 
mindezeket méltányolni tudjuk s hogy Krecsányi 
csak előlegezte azon tetemes költséget, melyet 
a művészet érdekében ez úttal is koczkára tett, 
mert mi azt neki nem lankadó pártolásunk által 
köszönettel megfogjuk téríteni.

A „Vörös kereszt14-egylet szerencsvidéki fiók­
jának f. hó 8-ára a mádi fürdőbe tervezet jóté- 
konyczélu nyári mulatsága, az esős idő követ­
keztében most vasárnap tartatik meg. E sorok 
írásakor azonban még mindig szakad az eső s 
nincs is kilátás rá, hogy az ég egyhamar kide­
rüljön, minek folytán valószínű, hogy e mulatság 
ismét elodázást nyer.

Amerikai párbaj. H. B. fiatal jogász tegnapelőtt 
reggel lakásán magát pisztolylyal mellbe lőtte. A 
lövés nem volt halálos s dr. Löcherer Lörincznek 
sikerűit a mellbe fúródott golyót azonnal eltá­
volítani. Mindamellett a fiatal ember életéhez 
kevés reményt köt orvosa, miután a tüdő teljesen át 
van lőve. Öngyilkossága indokául sok mindent 
emlegetnek, azonban a halálosan sebesült nyilak 
kozata szedni, tette egyedül azon kötelezettség 
kilolyása » vehető, melyet amerikai párbajoknál 
a fekete golyó az azt kihuzóra szab, vagy ** 
világosan kijelentette : miszerint amerikai párbaj 
áldozata s csak az borzasztó ránézve, hogy 
mindig él. Kérte továbbá, hogy esete a lapokban 
mielőbb közöltessek, hogy ellenfele is tudomást 
nyerjen róla.

Ismét egy erkölcsi hulla. Petsár János, Sáros­
patak város pénztárnoka sikkasztás miatt e na 
pókban elfogatott és vizsgálati fogságba helye^ 
tetett. Nevezett ellen egy év előtt már hasonló 
bűntény gyanújából vizsgálat indult meg, de akkor 
még csak bizonyos adóvégrehajtási költségek kő. 
rül tapasztaltatván némi hiány, elfogadható ment
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alapján szabadon bocsájtatott. Most azonban 
SCg enztárvizsgáló bizottság kiderité: hogy az 
a {, a pénztári könyveket meghamisitotta s 
'!C ulbelol S—6 ezer forintot sikkasztott el. E 
h - ittság jelentése folytán a szolgabiró azonnal 

l -üdéié elfogatását, behozatta Ujhelybe s át- 
C íata a vizsgáló bíróságnak, aki előtt bűntényét 
ai‘i‘r ‘be is vallotta. Petsár nagy népszerűségnek 
örvendett Sárospatakon ; birójelölt is volt és te­
kintélyes párttal rendelkezett, melyhez az intelli- 
rencziának jó része csatlakozott. Most legközelebb 
^tűzoltó egylet alparancsnokának választotta meg, 
l azonban, mint a tények mutatják, a növekedő 
bizalommal szemben oly meredélyt választott 
utjának, mely erkölcsi és anyagi bukását vonta 
maga után.

Phylloxera. A miniszteri biztos által Tállyán, 
Mathiastól Kassáról 1879. tavaszán hozatott gyö­
keres szölővesszökön Boros Józsefnek házikertjé­
ben talált phylloxerát, melyet az irtásra kiküldött 
Cserháty Sándor m.-óvári tanár több tőkén con- 
statált, e hó 7-én irtották ki szénkénegezéssel 
s mint halljuk e hó 16 ikán az ellenőrzés okáért 
másodszor fogják szénkénegezni. Mádon eddig 
nem találtatott.

Az életnemöek oly hosszú ideig szünetelt 
adásvevési forgalma, mint azt a vasúthoz körűn­
kért történő szállításokból látjuk, nagynehezen 
még is csak megindult, jóllehet az aratási és csép- 
lási eredmények a megye legtöbb vidékén a közép­
szerűség fokát sem érték el. A Bodrogköznek a 
tavaknál egy cseppel sincs jobb aratási éve, úgy 
hogy átlag, a búzát kivéve, a termények csak 1 
_2 magot adnak. E kedvezőtlen viszonyok da­
czára az adóekzekuezió javában folyik a szélrózsa 
minden irányában. Most még csak a foglalásban 
nyilvánul az, azonban a jövő hó elején már meg­
ütik a dobot, mely sok szegény gazdának halálba 
rangja lesz. A kormány, mint mindenben, e téren 
is chablonszerüleg jár el; itt nincs kategória, az 
aratásnak vége, tehát fizess ! Azt nem vizsgálja 
sem a miniszter sem a végrehajtó sem senki fia : 
vájjon termett-e annyid, hogy az élelmedre és 
vetőmagul mulhatlanul megkivántató mennyiségen 
felől, honpolgári kötelezettségednek is — legalább 
részben — megfelelhess ? Ily atyáskodó hang nem 
illik be a mai allamigazgatás akkordjába. Az első 
dolog az, hogy megtudd: miszerint a mi a tied az 
tulajdonképen a másé s ha azonfelül semmid sem 
marad ; az aztán feltétlenül a tied. Ezen semmi 
mellett megmarad még azon jogod is, hogy gyer­
mekeidet kivezetheted a kapu elé s ott Edward 
királyként útnak bocsáthatod őket azon atyai jó 
tanácscsal: hogy „nagy a világ, kolduljatok!" — 
Az állam iránt tartozó kötelességének kell, hogy 
kiki eleget tegyen ; a kinek tehetsége van, az nem is 
számíthat semmiféle kíméletre, de a tehetetlenek­
kel szemben a Prokrustesi ágy alkalmazása egy 
kissé mégis csak erős dolog.

Biztosítási szédelgés Jó akaratulag figyelmez­
tetjük a t. biztositó közönséget : miszerint lehető­
leg óvakodjék, holmi nagy Ígéretekkel ajánlkozó 
külföldi társulatokkal különösen életbiztosítási té­
ren, bárminemű kötelezettségbe lépni. Vannak 
nekünk teljes garancziát nyuj e nemű hazai intéze­
teink, például az „Első általános bi ztosi- 
tó társulat" sat. melyek a méltányos kedvez­
mények Ígéretét az utolsó pontig beszokták tölteni. 
Nem úgy az e fajta külföldiek, melyek a hazaiak­
kal versenyre lépve feltűnő nagy kedvezmények 
maszlagával igyekeznek egy élettartamra szóló 
szerződésre megnyerni a magyar embert. Es mert 
e külföldi társaságok zárszámadásaiban, alap- 
és főleg tartaléktőkéikben, s a részvényei árkele­
tében a megnyugtatást fel nem találhattuk, ezert 
figyelmeztettük mi is a közönséget arra, hogy 
alig űzetik valahol több szédelgés és történik na­
gyobb visszaélés, mint a biztosítás terén. Társu­
latok alakulnak, kinevezik az igazgatóságot, ígér­
nék eget földet, teli lármázzak a világot milliókra 
menő alaptőkével a vége pedig az, hogy esze 
dik a dijakat és — megbuknak. Nem kell messze 
mennünk. Hazánkban is rövid idő alatt húsz biz­
tosító társulat bukott meg. Az e téren üzö sze 
delgésnek azonban egy kiáltó példája or u e o 
most Angliában és pedig Manchesterben. 
chesteri esküdtszék közelebb Ítélte el eg> 1Z o 
sitó társulat igazgatósága és felügyelő bizottságát 
börtönre. A tárgyalásnál hallatlan do go j° 
napvilágra. Az 1876-ban alakult tűz lztosl 0 ,
saságnak a világ minden részében volt úgy no - 
s égé, és három éven át daczara anna , og^ 
egy fillér nyereségük nem volt, ^ azon-
alapján nagy nyerességet mutattak 1, 1 gY ' _
ban a csalást palástolják, az alhtolagos myere 
get tőkésítették; mig utoljára a részvény S
unták e komédiát, de későn : mer e 0ttak
hogy úgy a részvénytőke, mint a Jz 1 
dijai oda vesztek. Ez újabb eset Pel^au* S* Ske_ 
hat a hazai közönségnek arra nezve, og .
réssé az oly társulatokat melyeket nem smer, 
hanem biztosítson szilárd alapon nyugvó k
toknál, melyeket módja van megismerni a
uek múltja biztosítékot nyújt arra nezv , 
megtakarított s évek során a dijak feje 
tett pénze nem fog elveszni. .n^crielent

Kállay Lajos könyvárus kiadasa lg ög n.
8 beküldetett szerkesztőségünkhöz. „

0 a t.® Gyors polka, zongorára szerzé Pollacsek 
Elemér. E zenemüvet az teszi érdekessé, hogy 
szerzője még csak 12 éves s fia Polacsek Ignácz 
s.-a.-újhelyi lakosnak. Már öt éves korában kitűnt 
a zene iránti érzéke s most már odáig haladt, 
hogy mint szerző léphet a világ elé. Szakértők 
szerint az „Első gondolat"-ban van gondolat s 
reményt nyújt arra, hogy a gyermek idővel 
szakmájában még hírneves egyén lehet. Kívánjuk, 
hogy az legyen. A mü „Weimann Pollacsek 
Rosa ő nagyságának" van ajánlva s ára 50 kr.

Felhívás.
Hogy egyrészt a jó cselédek jutalmakkal 

buzditassanak, másrészt, hogy gazdáink gazdasá­
gaikban hiányzó kisebb gazd. gépek czélirányos- 
ságáról s előnyösségéről személyes tapasztalatokat 
szerezhessenek, sőt hogy ezen gépeket helyben 
is beszerezhessék; — a zemplénmegyei gazd. 
egyesület N.-Mihályban 1880. évi sept. 13-án d. 
e. 10 órakor jutalmakkal s dijazásokkal össze­
kötött szántásversenyt, cseléddijazást s 
gépkiállítást rendez. A gözcséplőgépek és gőz- 
mozdonyok kizárása mellett a következő gépek 
lesznek kiállitandók : a) jó szerkezetű ekék, b)
3 as vasú ekék, c) töltögető és kapáló ekék, d) 
vasboronák, e) kézi morzsoló gépek, f) magzuzó 
gépek, g) kézi szecskavágó gépek, h) kézi répa­
vágó gépek, i) szelelő rosták, k) tökéletesitett 
szerkezetű sorvetü gépek, kézi és igavonó erőre 
különös tekintettel a tengeri és répa vetorend- 
szerre, 1) választó rosták (trieurs), m) csöves ku- 
kuricza darálók, n) borsajtók. A kiállítani szán­
dékozó gépgyárosok felkéretnek, hogy ebbeli 
szándékukat gr Sztáray Antal ur gazd. egyleti 
körelnökénél N.-Mihályban, — a kiállítandó gépek 
számának és eladási árának pontos kijelölése 
mellett f. é. sept. hó 1 ig jelentsék be s egyúttal 
gépeiket a n.-mihályi indóházhoz a kiállítást köz­
vetlen megelőző nap déli vonattal beszállitassák, 
amennyiben a később érkező gépek a verseny­
térre beállíthatók nem lesznek. A gépeknek a 
a versenytérre leendő beszállítását a kiállítási ren­
dező gazdasági kör mérsékelt dij mellett eszkö­
zöltetni fogja. A kiállítás részletes programmja 
kívánatra bérmentesen átküldetik. Egyúttal a ki­
állítás megnyitását megelőzőleg reggeli 8 órakor 
a gazd. szövetkezetek létesítésének, a mintagaz- 
dászat felállításának sat. tárgyában egyleti k ö z- 
gyűlés fog tartatni. A t. ez. gazdaközönség, a 
társegyletek, a versenyezni óhajtó gépgyárosok 
az említett kiállítás, illetve közgyűlésben leendő 
résztvételre a közügy s közczél érdekében felhi­
vatnak.

S.-a.-Ujhely, 1880. aug. i-én
a zemplénmegyei gazd. egylet elnök­

ségének megbízásából
Fekete LAszló,

e. titkár.

Csarnok.

Álom és valóság.
(Folytatás.)

.Csak viczelj, viczelj. De még ez mind 
nem elég, otthon a nyakamra jön mindenfele 
pereputyja, hogy mondjam meg: hova szöktettem 
Mariskát, látták a szomszédok, hogy velem - 
csizott el, adjam elő, mert Így s amúgy... ku^»ben 
ne gondoljam, hogy ez csak annyiban marad, 
óh nem. El kell vennem nőül, ha megszöktettem, 
vissza kell adnom becsületét, különben rettegjek 
Mariska bátyjától, a ki kadét, mert az haza J 
keresztül spékel, mint egy csirkét Utoljára is, 
miután a szép szó hasztalan volt, eg> 
dobáltam ki őket szobámból, hogy legalább ad­
hassam. A buták, hát nem volt annyi belatosuk 
sem hogy felfogják józan eszszel, miszerint, ha 
megszöktet az ember valakit, csak nem megy 
haza aludni ! Óh! De nem lehetett velők beszelni, 
m?snaap a komédia elölről kezdődött. nem vo 
maradásom, utoljára
már az egesz erkolcso . KépzM csak, hogy 

még jobban "eiv'eszithesse mit tesz a kis

se
melyben teljes

borbély ’legénytől’ megszöktettem - ^

_ s hogy szerencsétlenne, meg , nf>m
.., __ no ez becsületemre mondom nem

világ előtt, ióizüen elköltött vacsora­
igaz, hacsak az együtt jóízű tovább
nak nem volt ily rettenetes hatasa, -cttovaDD 
ö nem tűrheti? hűtlenségemet nem elhe , túl, 
véget vet fiatal életének. Azután jöttek a szoka 

* záradékok, nevezetesen : bocsásson g 
kém az ég szívtelen, könnyelmű hütlensegemer , 
ö a halál óráján megbocsátott stb. seb kepz

ted helyzetemet, senki sem akarta a valót elhinni, 
haza utaztam Budapestről, otthon sem volt ma­
radásom, apám összeszidott, anyám sirt, nővéreim 
kerültek, mint egy bélpoklost, nem szóltak hoz­
zám egy árva szót sem, leendett apósomhoz 
ilyenek után el sem mertem menni. Jajajaj ! 
vissza jöttem Budapestre, mig végre azután nagy 
nehezen napi rendre tért mindenki ez eset fölött 
s lassankint nyugodtabb helyzetem lön. Már-már 
felejték mindent, midőn — képzeld csak vala­
melyik éjjel... .*

„Talán a megcsalt borbéllyal, Mariskával, 
vagy a dühös kadéttal találkoztál ?*

„Nem ! hanem egy éjjel azt álmodom, hogy
beretválkozni mentem.■*

„No ez csak is álmodban történhetik meg," 
jegyzi meg Béla végig nezve Karcsi szörmentes 
ábrázatán.

.Semmi élezelödés,* szól Karcsi, miközben 
végig szántja ujjaival szakálának helyét. „Nagyobb 
szakálam volna, mint a tied, ha engedném nőni. 
Tehát, mint mondám, azt álmodám, hogy beret­
válkozni mentem, beszappanoz a segéd s már 
épen készül lekaparni . . .

„A szappant?"
„Ne csinálj kérlek folyton rósz élezeket, 

már épen készül leberetválni szakálamat a segéd, 
feltekintek reá s látom, hogy rettentő nagy, ki- 
düledt, vizszinü szemei vannak, emellett kancsal 
is. Nagyon kellemetlenül éreztem magamat, azt 
kelle hinnem, hogy arezomra néz s nekem mégis 
úgy tetszett, mintha egyik szemével jobb, másik­
kal bal fülemet vizsgálná folyton. Most hirtelen 
egy barátom lép be s nevemen szólit, nevem 
hallatára látom, hogy a két lószem mindjobban 
közeledik arezomhoz, vérben kezd forogni s mind 
rémesebbé válik s tulajdonosa igy szól: ,Ah tehát 
ön kegyed az a T. Károly, jo, hogy végre ta­
lálom, tudja-e én vagyok az a József borbély- 
segéd, kinek menyasszonyát ön kegyed elcsábí­
totta, elszöktette, azután megcsalta, ki azután 
megölte magát, boldogtalanná tette öt, szeren­
csétlenné engem. De mit beszélek, hisz ön kegyed 
kínjaimat nem értheti.* Akartam mondani neki, 
kedves barátom értem, dehogy nem értem, már 
hogyne érteném, de hát téved, rettenetesen té­
ved, de nem tudtam szóhoz jutni, a két nagy 
szem tulajdonosa pedig egyre rémesebb hangon 
folytatta : „Igen, nem érti, nem értheti, de nem 
is akarja érteni, most azonban boszumat nem 
kerüli ki, régen keresem ön kegyedet, végre ta­
lálom, imádkozzék!" S ezzel nyiksz ! érzem, hogy 
a beretvával rettenetesen kezdi nyiszálni torkomat. 
Segítségért akartam kiáltani, hangot nem adhat­
tam, birkózni akartam e szappanos Othellóval, 
mozdulni sem birtam, ekkor érzém, hogy no 
most mindjárt a vena carotist vágja el, kétség- 
beesett erőlködéssel megragadom a karját s ezzel 
felébredek. És képzeld csak azt veszem észre, 
hogy . ..."

.Hogy jóformán át vagy izzadva ?*

.Nemcsak azt. hanem hogy egy idegen, 
szörnyű nehéz, merev kart tartok jobb kezem­
ben s nem bírom ellökni, mert az óvsulylyal esik 
vissza minduntalan mellemre, keresem a bal ke­
zemet is segítségül s ekkor látom, hogy az ide­
gen kéz nem más, mint saját, elzsibadt bal 
karom.. .*

„No ez szép álom, ez bizonyára onnan 
eredt, hogy a légzőszerv ..."

,Jaj csak ne magyarázd, kérlek, különben 
is még nem vagyok kész az elbeszéléssel. Kép­
zeld s ebből beláthatod, hogy nem vagyok ba­
bonás, ma csakugyan beretválkozni megyek, még 
pedig egy Y. utczai üzletbe, hol eddig még 
sohasem voltam. Alig ülök le, feltekintek a se­
gédre, hát uram fia, majd hogy el nem szaladok 
beszappanozott ábrázattal. 1 ökéletesen olyan viz- 
szinü, kidüledt, nagy szemeket látok magam előtt, 
mint amilyen álmomban kisértett .... No most 
csak az kell, hogy valaki nevemen szólítson. Alig 
alig érek gondolatom végére, be kacsázik Z. Feri 
és nevemen szólitva köszönt. A segéd erre azt 
kérdi : Károly-e a keresztnevem ? Bátorság ! gon­
dolom magamban, az! felelem határozottan. Lak­
tam-e ekkor itt meg itt ? Igen, de miért kérdi 
barátom ? Szólok leereszkedóleg. „Akkor hat 
emlékszik még az ur a szép B. Marira . Hogyne! 
mondom egész közönynyel. „Képzelje csak az 
ur, a férje üzletében vagyunk!" Ah ! feleltem 
meglepetve, valóban, a Mariskáéban, illetve a 
férjéében? Igen, mert Gábor a tulajdonosa ez 
üzletnek, nem más, mint az a Gábor volt bor­
bélysegéd, kinek számára az ur Mariskát meg­
szöktette !“ Volt a segéd hangjában valami gúnyos 
impertinentia, gondolkoztam, ne utasitsam-e rendre, 
de jobban meggondolva a dolgot, kérdétn : „hon­
nan tudja barátom mindezt ?" „Hogyne tudnám 
kérem, mikor van szerencsém magamat szívesen 
bemutatni. .“ Itt egy pillanatra megállt, mintegy 
lesve e választékos szavak hatását, „en vagyok 
az a F. József, Mariskának volt vőlegénye! 
Ha, ha, ha! s maga barátom most nalok seged ? 
„Mit csináljon az ember kérem f S ezzel Jozse 
barátunk elbeszélte szomorú sorsat. Mint jött 
azonnal haza Bécsböl e hír hallatara, mint ker­
getett előbb engem, majd megtudva, (miként ó 
fejezé ki magát), hogy én is boldogtalan lettem,
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megbocsátott nekem (nemes szív i) s Gábor után 
tört, ki mint momlá, legjobb baráti egyike volt 
s .ki Mariskáék házától, mint nem parthie, már 
régebben eltiltva, az én, illetve a mi hátunk 
megett szőtte titkosan tervét s mivel Gábor már 
sokká nem várhatott, közeledvén az esküvő ideje, 
pénze pedig egyelőre épen csak a megélésre volt, 
nem úgy, mint nekem,® tévé hozzá József ur 
nem kis büszkeséggel, ,ki azonnal üzletet akar­
tam nyitni, ahogy haza jövök Bécsből, önt uram, 
használta fel szoktetőnek, hogy pedig még jobban 
nyomát veszíthesse Mariska, nehogy szülei erővel 
hazavitessék s hozzám kényszerítsék, úgy játszotta 
a dolgot, miként azt az ur tudja (t. i. én), mintha 
a Dunában ölte volna magát. A dolog akkor sült 
ki, mikor már gyerek is volt a háznál, ekkor 
azután Mariska szüleinek is megesett a szívok, 
kibékültek, beleegyeztek, kiadták Mariska jussát, 
ezután Gábor elvette őt s üzletet nyitott.. . • De 
ezt én mind ,csak akkor tudtam meg, * fejezé 
be József ur az elbeszélést, , mikor a hosszú ke­
resésben már minden pénzemnek a nyakára »*ag- 
tam ; az igaz, hogy ebben az időben bánatomban 
nagy lump is voltam kérem alásan, de hiába a 
Dunába csak nem ugorhattam, élnem csak kellett, 
hely után néztem. A sors épen ide vetett s mi­
dőn beléptem hozzájok, Mariska rám nézett azza 
a gyöngy két szemével s avval a csengő hangjá­
val olyan szépen tudta mondani • ne haragudjék

kompanistanak, mennyi p. megfogadlak
sincs már, feleltem. N ? Kezet adtam s
segédemnek, ha facze ö_> ^ tehettem volna
ezzel kibékültünk, de In melanchoiicus lemon 
egyebet,* szolt Joz^c szóltam neki.u
dással. ,Igaza van, a.r 1 találkoztál, kérdi Béla,árí a boláog pártöl
kVrhCttpfhV mit gondolsZ ? Láttam Mariskát ba- 

» , 1 \n is vele gyönyörű menyecske,
rÍt0'n’ ^t=« a”al a gyöngysor fogával s olyan
ram nevetett azzai g> Károlv ur. emle-
kedvesen ^ mondta : »J<> . n‘ üdvaro1ni fogok neki !
Megállj1 borbély, .vicém pro vicc 1*

’jSiVtotlm, azt mondta: legyen máskor

is szerencsém !* .«
Úgy látszik, nem féltékeny •

*Maid az lesz, különben annal jobb .
*Vigyázz Karcsi, azután igazan le ne vágj a

^ „Nem oly félelmesek ezek a megcsalt bm-
bélyok — elevenen !“ ^

Hát a bajuszod ?“
bAzt a gyötrelmcs visszaemlékezés közben 

sodorta ki József ur ilyen hegyesre'* Nolira.

H I R DETJÉS.
*7/ / jUw'-Í?'

raktár
Érdeke

Sátoralja-Ujhely és a megye úri közönségeire!
Van szerensém tisztelettel köztudomásra hozni : miszerint

úri- és női-, valamint vászonüzletem
a „Vadászkürt** szálloda helyiségében.

márcziushó óta fenáll s az alábbi czikkekkel a lehető legdusabban el van látva. Beszerzési forrásaimnál fogva azon 
helyzetben vagyok, miszerint a rendes árakon alól io° „ engedménynyel szolgálhatom ki t? látogatóimat.

Üzletemben raktáron vannak:

Mindenféle mosó Creloiiok méterje
Legjobb Sehrollfőle ehiIlonok „
Mosó oxfordok.......................
Pamut gy öcsök.......................
Nankinok, siítga. feli ér, piros „
C'zénia és sziléziai vásznak «/< s 30 rőfos 
Ugyanezek % és 30 rofős
Rumburgi csakis Eduárd Richterfélc 54 rőfös 23 frt kezdve 80 frtig 
Azokiviil rumburgi 8 és % vásznak minden árban kaphatók. To­
vábbá legjobb ereasz. irlandi, hollandi vásznak különféle 
árban, ágynemű kanavászok 30 és 35 rőfösek, ágybetétek és papla­
nok minden árban, fehér és színes aszta Illeni lie k % kezdve 

6 rőfösig, vagy pedig 0 személytől kezdve 24 személyig.

6 frttól

kezdve 50 kiig.
, 60 »
» 42 »
» 32 $
- 6° t

14 frtig. 
15 ft 50 kr.

Mindenféle leli ír és színes rumburgi zsebkendők, tóli kendők 4/ tői kezdve minden 
nagyságba,,. úgymint mindenféle szimpla és dupla balhétok, mindenféle s,h,eí és í<” 
hér ingek, i Ábra valók is, hölgyek számára szintén kaphatók; mindenféle isernvök 
kalap raktár, gallérok, kézelők, nagy raktár szőnyegekben, sétabotok iivirombok 

szivar s pénztárezák és többféle apróságok ban ’ ^ ‘
E megnevezett árukon kívül üzletem még más nagyszámú czikkekkel is, - melyek e hirdetés keretében 
időnkint saisonszerüleg fognak köttetni gazdagon el van látva és bátorkodom L^a ntyé de^ ín­
ségnek megegyszer becses l.gyelmebe ajanlam, megjegyezvén : hogy áruczikkeimmel S -a -Uihelyben első 
lenni óhajtók s hogy ebbel! törekvésem nem üres reklám, azt hiszem, eddigi igen m 11

hizelges nélkül bizonyíthatják.

Illő tisztelettel

Bérleti árverési hirdetmény.

Zemplén megyebeli Kazsu község határában 
felevő a néh. Pilisy Zsigmond örökösei tulajdonát 
képező szántóföld és kaszádéból álló ingatlan 
birtok, gazdasági épületekkel és egy lakházzal 
s lucernás kerttel — f. évi augusztushó 29-kén 
délutáni 3 órakor Kazsu községben, 1881-ik évi 
január i - tői számítva 6 egymás után következő 
évekre, árverésen haszonbérbe adatni fog.

Kikiáltási ár a most folyó bérösszeg azaz 
2655 frt.

Az árverelni szándékozók a kitett határidő­
re azzal hivatnak meg, hogy a haszonbéri összeg 
‘/4-ede bánatpénzül lesz leteendő.

A bérleti szer^dés pontozatai alulirtnál a 
megyei árvaszék hiv. helyiségében bármikor meg­
tekinthetők.

Hirdetmény.

Üzleti tudósítás.
Hivatalos*

piaczi árkimu tatás.
1880. augusztus 13-án

s " "" ““ -
frt.

Búza IOO klg. súlyú. i hect. 9
Gabona IOO » 8
Árpa I UO » 6
'/.Ah y> > 5
Kukur. IOO s 8
Búr gon y a ioo „
Borsó 100 » »
Lencse IOO » *

Faszuly IOO s » * '4
Köl. kás o o ¥ 14
Vaj
Szesz » ........................
Marhahús i ki gr.
Szalona uj » • • •
Sevtcs-zsir »
Széna méter mázsa ....................... 2

1 Alom szalma a

kr.

50

szerkesztői üzenetek. »Egy“-nek. a 
czikkek Írója fölötti fogadásnál egyik fél sem lett 
miután azokat t. munkatársunk Dongó Gy. Géza

kérdéses
nyertes,
ur irta.

Felelős szerkesztő és kiadó laptulajdonos
BOEtTTH ZEXjEIMZÉIR.

S.-a.-Ujhely, 1880. aug. 3.
Harsa Ferenez

gondnok.

Sáros Nagy- és Kis-Patak közbirtokossága 

bodrogi Komposmalom jogát bérbe fogja adni, 

folyo 1880. év szeptember 5-ik napján d. u. 3 

orakor, esetleg 12 évre is — árverés utján. - 

Bérleni kívánók a feltételeket megtekint­
hetik a közbirtokosság pénztáránál.

Kelt S.-Patakon, 1880. augusztus 9.

16akó S And«>r,
közb. pénztárnok.

Csász. Mr. osztr. szabadalommal
és

porosz királyi miniszteri jóváhagyással.

I>r. Bordmrdt illatos aöví iiy-szap. 
p.llia, a testbőr szépítésére és jobbítására, elismeri
hatékonyságú minden bőrkiütéseknél, eredeti csoma­
gocskákban bepecsételve 42 kr.

I)r. I,iai<tes tanár növenyi rudacs’
kenÖt*S«, a haj fényét és ruganyosságát fokozza és 
egyszersmind az oldalbaj összetartására is alkalmas; 
eredeti darabokban 50 kr.

I>r. Bf-riagiiicr fü-gyökérdittjolaja,
a haj és szakáll sürüsitésérc és fen tartására, 1 palaczk 
ára 1 o. é. frt.

M>r. Kodi iiövénycziikoriiái. ismert 
jelességü háziszer hűtés, rekedtség, nyálkásodás és to- 
rokkarczolásnál stb. 70 és 35 kros eredeti dobozokban.

i>r. iíarhmg China-liójolaju, a haj 
növesztése és szépítésére pecsételt és pohárban bélyeg­
zett üvegekben ára 85 kr.

l»r. Suin <le iioutentard zamatos 
fog-t4Z.ipp.Ulil. a fogak és a foghus épentartására 
és tisztítására a legáltalánosabb és legbiztosabb szer; 
*/i és */, csomagkákban a 70 és 35 kr.

Balzsamos olajbogyó-szappan, a bőr
finomsága és puhaságára éltető és tartós befolyása által 
tűnik ki; 35 kros csomagokban.

lír. Bóringuicr zamatos korona-
szesze, értékes illat- és mosóvíz, mely az életszer-
veket erősiti és üdíti; eredeti palaczkokban á 1 frt 
25 kr. és 75 kr.

Tidier testvérek balzsamos földi-
diéoiaj-szappaHa. darabja 25 kr. 4 db. 1 cso­
magban 80 kr. Különösen családoknak ajánlható.

1>1‘. Hai tUISg HÖvéH}-kcuÖt‘SCS a haj­
növés felköltésére és felélesztésére, bepecsételt és üveg­
ben bélyegzett tégelyekben á 85 kr.

Áz egyedüli eliirtisifás fent kitett árak 
mellett: SátoraiIja-Ujhely ben

Szentgyörgyi Vilmos urnái
valamint az ország több gyógvtáraiban s nagyobb 
gyarmat és díszműáru üzleteiben.

Hamisítások ellen különösen óvást teszünk.

Rajmond és társ,
cs. kir. szabadalom-tulajdonos l$erli,,be,,«

A „Zemplén11 könyvnyomdájában

laiiléi
egy 2—4 gymnasiumot végzett, 
14—15 éves erős testalkatú, jó 

erkölcsű ifjú azonnal felvétetik.

Sátoralja-l

ELÖI
Egész évre I 
Félévre I 
Negyedévre!

BérmeutetlJ 
ismert keze 

n«

Kéziratok >1
vil

Egyes száj

^ nyílttéri ej 
mond sor

Rövid 
Minthd 

sére gondd 
iszonyú égd 
kos s ágo[

Ma e$ 
költő esik 
ezot keserij 
és az iíju sl 
ismét egy 
habjai közt 
nem állan; 
mondják ej 
kebel bizt 
hallgatnak 
halált r ej tel 

Évekig 
lyokat göj 
lommal né2 
tehetség ej 
pül az ell 
mistából v< 
sor, mely 
egy kis 
egyenlői 

Minthl 
egész társí 

Minthl 
a végzetet] 
síkra kell 
e harcz 
mert alapi I 
életereibei[ 
pedig a hí 
is hajtják I 
hanem csj 
jelent.

Meg

Heví
helyezteti 

Gábj 
tál. Szép 
termetét 
atal, alig 
arczárói 
Most is 
kel járt 1< 
vesen fel5 
elgondolkl

Kövessy
Nyomatott Sítoralja-Vjholyben a „Zemplén-

gyorssajtóján 1880.


